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(9) I overensstemmelse med subsidiaritets- 
princippet bør medlemsstaterne bevare det 
fulde ansvar for tilrettelæggelsen af deres 
pensionssystemer samt for fastlæggelsen 
af hver af de »tre søjlers« rolle i pensions- 
systemet i de enkelte medlemsstater. I for- 
bindelse med anden søjle bør de bevare det 
fulde ansvar for den rolle og de funktioner, 
der varetages af de forskellige institutio- 
ner, der udbyder arbejdsmarkedsrelaterede 
pensionsordninger som f.eks. industrirela- 
terede pensionsfonde, virksomhedsrelate- 
rede pensionsfonde og livsforsikringssel- 
skaber. Dette direktiv tager ikke sigte på at 
ændre ved dette forhold. 

(10) De nationale regler for selvstændiges del- 
tagelse i arbejdsmarkedsrelaterede pensi- 
onskasser er forskellige. I nogle medlems- 
stater kan arbejdsmarkedsrelaterede pensi- 
onskasser operere på grundlag af aftaler 
med et fag eller fagsammenslutninger, hvis 
medlemmer er selvstændige erhvervsdri- 
vende, eller direkte med selvstændige og 
lønmodtagere. I nogle medlemsstater kan 
selvstændige ligeledes blive medlem af en 
pensionskasse, hvis den selvstændige op- 
træder som arbejdsgiver eller stiller sine 
tjenesteydelser til rådighed for en virksom- 
hed. I andre medlemsstater kan selvstændi- 
ge ikke blive tilknyttet en arbejdsmarkeds- 
relateret pensionskasse, medmindre der op- 
fyldes visse krav, herunder krav i henhold 
til social- og arbejdsmarkedslovgivningen. 

(11) Pensionskasser, der forvalter socialsik- 
ringsordninger, som allerede er underlagt 
samordning på EF-plan, bør ikke være om- 
fattet af dette direktiv. Der bør dog tages 
hensyn til de særlige forhold, der gør sig 
gældende for de pensionskasser, der i den 
samme medlemsstat forvalter såvel social- 
sikringsordninger som arbejdsmarkedsre- 
laterede pensionsordninger. 

(12) Finansielle institutioner, der allerede er un- 
derlagt EF-lovgivning, bør som hovedregel 
ikke være omfattet af dette direktiv. Da dis- 
se institutioner imidlertid i visse tilfælde 
også kan tilbyde arbejdsmarkedsrelaterede 
pensionsordninger, er det vigtigt at sikre, at 
dette direktiv ikke fører til konkurrencefor- 
drejninger, Sådanne fordrejninger kan und- 
gås ved at anvende tilsynskravene i dette 

direktiv på livsforsikringsselskabers ar- 
bej dsmarkedsrelaterede pensionsaktivite- 
ter. Kommissionen bør også nøje følge si- 
tuationen på markedet for arbejdsmarkeds- 
relaterede pensionsordninger og overveje, 
om det er muligt at udvide den fakultative 
anvendelse af dette direktiv til andre finan- 
sielle institutioner, der er underlagt regule- 
ring, 

(13) Med henblik på at sikre modtageren øko- 
nomisk i alderdommen bør ydelserne fra 
en arbejdsmarkedsrelateret pensionskasse 
normalt udbetales som en livslang pensi- 
on. Ydelserne bør også kunne tilbydes som 
ophørende udbetalinger eller udbetales i 
form af et engangsbeløb. 

(14) Det er vigtigt at sikre, at ældre og handicap- 
pede ikke risikerer at leve i fattigdom, og at 
de har en rimelig levestandard. Passende 
dækning af biometriske risici i arbejdsmar- 
kedsrelaterede pensionsordninger udgør et 
vigtigt aspekt i bestræbelserne på at be- 
kæmpe fattigdom og usikkerhed blandt æl- 
dre. Når arbejdstagere og arbejdsgivere el- 
ler deres respektive repræsentanter fast- 
lægger en pensionsordning, bør de overve- 
je, om pensionsordningen kan omfatte 
dækning af risikoen for høj alder og af tab 
af erhvervsevne samt efterladtepension. 

(15) At medlemsstaterne får mulighed for at 
udelukke pensionskasser, der forvalter 
ordninger som tilsammen har under 100 
medlemmer, fra deres gennemførelseslov- 
givning, kan lette tilsynet i nogle med- 
lemsstater uden at lægge hindringer i vejen 
for, at det indre marked kan fungere efter 
hensigten, Dette bør imidlertid ikke lægge 
hindringer i vejen for sådanne pensions- 
kassers ret til at vælge at overlade admini- 
strationen af deres investeringsportefølje 
og deponere deres aktiver hos investe- 
ringsadministratorer og depositarer, der er 
etableret i en anden medlemsstat og som er 
behørigt godkendt. 

(16) Pensionskasser, såsom »Unterstützungs- 
kassen« i Tyskland, hvor medlemmerne 
ikke har noget retskrav på ydelser af en be- 
stemt størrelsesorden, og hvor deres inte- 
resser er beskyttet ved en lovpligtig insol- 
vensforsikring, bør ikke være omfattet af 
anvendelsesområdet for dette direktiv. 


